
SACKit Speak 200
USER MANUAL
BRUGERMANUAL
GEBRAUCHSANLEITUNG



2

CONTENT

THANK YOU! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
BOX CONTENS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
PRODUCT OVERVIEW  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
QUICK START GUIDE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
USE SACKIT SPEAK 200 EARBUDS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
BASIC FUNCTIONS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
LED FUNCTIONS FOR THE SACKIT SPEAK 200 CASE . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
TROUBLESHOOTING. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
CLEANING OF THE PRODUCT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
DISPOSAL OF THE PRODUCT. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
TECHNICAL SPECIFICATIONS. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
IMPORTANT SAFETY INFORMATION . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

TAK! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
KASSENS INDHOLD  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 
PRODUKTOVERBLIK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
QUICK START GUIDE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
BRUG SACKIT SPEAK 200 EARBUDS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
BASIS FUNKTIONER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
LED FUNKTIONER FOR SACKIT SPEAK 200 ÆSKEN . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
TROUBLESHOOTING. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
RENGØRING AF PRODUKTET . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
TEKNISKE SPECIFIKATIONER. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
VIGTIG SIKKERHEDSINFORMATION . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

VIELEN DANK! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
INHALT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
PRODUKTÜBERSICHT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
KURZANLEITUNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
SO BENUTZEN SIE DIE SACKIT SPEAK 200-OHRHÖRER  . . . . . . . . . . . . . . . 20
BASISFUNKTIONEN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
LED-FUNKTIONEN FÜR DIE SACKIT SPEAK 200 BOX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
FEHLERSUCHE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
REINIGUNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
ENTSORGUNG. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23



32

THANK YOU!

Thank you for purchasing the SACKit Speak 200 True Wireless Earbuds from SACKit. 
Please read the entire instruction manual before using the product and save it for future 
reference. We reserve the right to change or update information and to correct errors, 
inaccuracies, or missions in text, images, and technical data. If you have any questions 
regarding technical problems please contact our customer services. We hope you will 
enjoy your new SACKit Speak 200 earbuds.

Let SACKit rock your life!
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BOX CONTENTS

1x SACKit Speak 200 Earbuds
1x Charging case
1x USB charging cable
3x different sizes of silicone earbuds tips
1x Quick start guide

PRODUCT OVERVIEW

LED’S

USB-C CHARGING

BUTTON

BUTTON

MICROPHONE

CHARGING CASE
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QUICK START GUIDE 

Charging
When you receive your SACKit Speak 200, they must be charged before they are ready for use. 
Your SACKit Speak 200 must be placed in the corresponding charging box. This is how  SACKit 
Speak 200 charge.

The SACKit Speak 200 can now be charged in one of the following ways:
1. Place your SACKit Speak 200 charging case on a Qi wireless charger, for example like the 

SACKit CHARGEit.
2. Use the supplied USB-C cable and any 5V, 1A power adapter.

NOTE: SACKit Speak 200 must be charged for a minimum of 2 hours before use.

NOTE: SACKit Speak 200 turns off automatically when placed in the charging case, provided 
that the case still has battery.

Earbuds are in 
the charging 

case.

1. Charging on 
a Qi wireless 

charger.

2. Charging through 
the supplied USB-C 

cable.
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USE SACKIT SPEAK 200 EARBUDS

Place your SACKit Speak 200 earbuds in the charging case. Connect the charging case to a wall plug or 
place it on a Qi wireless charger (for example like SACKit´s own CHARGEit) and charge for 1.5 hours 
minimum.

1. First use: Remove SACKit Speak 200 earbuds from the charging case.
2. Switch on Bluetooth on your device.
3. Choose “SACKit Speak 200” under Bluetooth settings on your device.
4. Your earbuds are now connected with your device.
5. SACKit Speak 200 automatically switches on/off when taken removed or placed in to the charging 

case. Manually power on/off by holding down the earbud buttons for 5 seconds.
6. SACKit Speak 200 will automatically pair with the last connected device.

Hybrid ANC
SACKit Speak 200 comes with Hybrid ANC, which is one of the best Active Noise Cancellation you 
can get. Hybrid ANC works by using both the internal and external microphones to pick up the noise 
around you and actively try to counteract it. This feature ensures that your music runs smoothly with 
the SACKit Speak 200.

AI-powered ENC + BoneAnalyzer
SACKit Speak 200 provides unmatched noise reduction on your calls using 6 microphones, 
AI-powered ENC (Environmental Noise Cancellation) and the BoneAnalyzer technology. The 
BoneAnalyzer ensures perfect speech quality on your calls by reading your voice through the 
jawbone. Combining this feature with an Artificial Intelligence powered ENC enables the SACKit 
Speak 200 to deliver crystal clear phone calls.

P-Sensor
The SACKit Speak 200 is also equipped with a P-Sensor, which acts as an automatic pause function. 
It is a sensor that detects whether your earbuds are in the ears or not. If you hear music in your 
earbuds and take one of them out, the SACKit Speak 200 will automatically pause what you hear 
until you put it back in your ear again.
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Left earbud
• Volume down - 1 tap
• Previous song - Press for 1 sec
• Play / pause - 2 taps
• Take the call - 1 tap
• End the call - 2 taps
• SIRI®/Google™ - 3 taps
• ANC On / VoiceThrough On / VoiceTh-

rough Off - Press for 2 sec to switch

Right earbud
• Volume up - 1 tap
• Next song - Press for 1 sec
• Play / pause - 2 taps
• Tale the call - 1 tap
• End the call - 2 taps
• SIRI®/Google™ - 3 taps
• ANC On / VoiceThrough On / VoiceTh-

rough Off - Press for 2 sec to switch

When earbuds charge in the case
• Left LED flashes: ”L” earbud charges
• Left LED lights up: ”L” earbud is charged
• Right LED flashes: ”R” earbud charges
• Right LED lights up: ”R” earbud is charged

When the casse charges with plug / wireless
• 1st LED flashes: 0-25% charged
• 2nd LED flashes: 25-50% charged
• 3rd LED flashes: 50-75% charged
• 4th LED flashes: 75-100% charged
• Press the button at the bottom of the char-

ging case to see the battery status.

BASIC FUNCTIONS

LED FUNCTIONS FOR THE SACKIT SPEAK 200 CASE

TROUBLESHOOTING

If you experience problems with stability or connection, try resetting the SACKit Speak 200. When 
resetting, SACKit Speak 200 will forget all previous connected Bluetooth devices.

• Put earbuds in the charging box while they are turned on. Hold the lid open and press the button 
at the bottom of the charging case for 10 seconds

• If the reset works, all 4 LED’s on the case will flash at the same time and then light constantly for 
3 seconds after that.

• If the reset does not work, all 4 LED’s will flash 10 times.
• Now connect your SACKit Speak 200 to your Bluetooth device.
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DISPOSAL OF THE PRODUCT

SACKit Speak 200 is made from recyclable and high quality materials. Do not dispose of together with
living garbage. Please understand the local classification about collecting electronical, electrical products
that contains batteries. Correct disposal of the product will help to prevent negative impact to the 
environment.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

• Model: SACKit Speak 200
• IP grade: IPX4
• Bluetooth version: V5.0 
• Bluetooth range: 10 m
• Battery:  

Earbuds: 2 x 45 mAh 
Charging case: 600 mAh

• Chariging time: 1,5 hours
• Playtime: Up to 32 hours 

Earbuds: 4 hours 
Charging case: 28 hours

• Frequency: 20Hz-20KHz
• Microphones: 3 x 2 pcs.
• Noise Reduction: 35 DB
• USB-C input: 5V/1A 
• QI input: 2.5W
• Dimensions: 61 x 26 x 49 mm
• Weight: 57g

Contact your SACKit dealer if you experience problems and the earbuds does not work. Never attempt 
to repair the earbuds yourself.

CLEANING OF THE PRODUCT

1. Do not use any water, cleaner or chemicals to clean the earbuds
2. To clean the earbuds, remove the small silicone tip and expose the black speaker fabric
3. Use a dry cotton swab to gently clean the speaker fabric.
4. Use a soft, dry, and lint-free cloth to wipe the entire earbud and charging case
5. After cleaning please place the earbuds back into the charging

NOTE: Avoid using sharp objects to clean SACKit Speak 200 earbuds and charging case
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Please read and follow the following instructions to ensure that you use SACKit Speak 200 safely and 
correctly. Product damage caused by use contrary to the following information is not covered by the 
warranty.

Warning
To avoid fire, injury, or electric shock, observe the following guidelines: 

• It is forbidden to disassemble or replace parts on the device. If the charger or its accessories are 
damaged, please contact a professional workshop or a qualified service center.

• Do not place the product in any liquid.
• If the product gets wet, turn it off immediately and contact customer service.
• Do not place the product in or near strong heat or fire (eg candles, fireplaces or direct sunlight).
• Do not use excessive force to operate the product
• If the product is below 5 ° C when you receive it, take it out of the package and wait until it has 

reached room temperature before plugging it in.
• To avoid overheating of the product, there should be 10 cm free around the charging box when 

charging.
• Only charge the product on a stable, flat and level surface.
• Never leave the product without power for more than 3 months.
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TAK!

Tak fordi du valgte SACKit Speak 200 True Wireless Earbuds fra SACKit. Vi beder dig 
læse hele denne brugermanual grundigt, før du tager SACKit Speak 200 i brug. Gem 
venligst brugermanualen, så du altid kan slå op i den. Vi tager forbehold for fejl i tekst 
eller billeder og nødvendige ændringer i de tekniske specifikationer. Hvis du oplever 
tekniske problemer, beder vi dig kontakte vores kundeservice. Vi håber, at du får stor 
glæde af din nye SACKit Speak 200 earbuds.

Let SACKit rock your life!
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KASSENS INDHOLD

1x SACKit Speak 200 Earbuds
1x Oplader æske
1x USB opladerkabel
3x forskellige størrelser af silikone ear-tips
1x Quick start guide

PRODUKTOVERBLIK

LED’ER

USB-C LADEPORT

KNAP

KNAP

MIKROFON

LADEÆSKE
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QUICK START GUIDE 

Opladning
Når du modtager dine SACKit Speak 200 skal de oplades før de er klar til brug. Dine SACKit 
Speak 200 skal placeres i den tilhøre opladeræske, da dette er sådan SACKit Speak 200 oplades.

Nu kan SACKit Speak 200 oplades på en af følgende måder:
1. Placer din SACKit Speak 200 æske på en Qi trådløs oplader, så som SACKit´s egen CHARGEit.
2. Brug det medfølgende USB-C stik og en 5V, 1A power adapter.

BEMÆRK: SACKit Speak 200 skal oplades i minimum 2 timer før brug.

BEMÆRK: SACKit Speak 200 slukkes automatisk når de placeres i opladeræsken, dog betinget 
af, at æsken stadig har batteri.

Earbuds i opla-
deræsken

1. Oplades på 
Qi trådlæs op-

lader

2. Oplades af med-
følgende USB-C 

kabel.
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BRUG SACKIT SPEAK 200 EARBUDS

Sæt dine SACKit Speak 200 høretelefoner i den trådløse opladeræske. Tilslut æsken til en stikkontakt 
eller en Qi trådløs oplader (f.eks. en CHARGEit fra SACKit) og oplad i minimum 2 timer.

1. Første anvendelse: Tag SACKit Speak 200 earbuds ud af æsken.
2. Tænd Bluetooth på den enhed, du vil tilslutte.
3. Vælg “SACKit Speak 200” under Bluetooth indstillingerne på din enhed.
4. Dine earbuds er nu parret med enheden.
5. SACKit Speak 200 tænder/slukker automatisk, når de fjernes/sættes i opladeræsken. 

Alternativt holdes earbud knapperne inde i mere end 5 sekunder, for manuelt tænd/sluk.
6. SACKit Speak 200 parrer efterfølgende automatisk med den sidst tilsluttede enhed.

Hybrid ANC
SACKit Speak 200 kommer med Hybrid ANC, der er noget af det bedste Active Noise Cancellation 
(aktiv støjreduktion) man kan få. Hybrid ANC fungerer ved at både indvendige og udvendige 
mikrofoner opfanger støjen omkring dig og aktivt forsøger at modvirke det. Denne funktion sikrer at 
din musik går klart igennem med SACKit Speak 200.

AI-powered ENC + BoneAnalyzer
SACKit Speak 200 giver uovertruffen støjreduktion på dine opkald ved hjælp af 6 mikrofoner, AI-
powered ENC (Environmental Noise Cancellation) samt BoneAnalyzer teknologien. BoneAnalyzer 
sikrer perfect talekvalitet på dine opkald ved at aflæse din stemme igennem kæbeknoglen. Ved at 
kombinere denne feature med en ENC med Artificiel Intelligence (Kunstig Intelligens) kan SACKit 
Speak 200 levere knivskarpe opkald.

P-Sensor
SACKit Speak 200 er også udstyret med en P-Sensor, som fungerer som en automatisk pause-
funktion. Det er en sensor som registrerer om dine earbuds er i ørene eller ej. Hvis du hører musik i 
dine earbuds og tager en af dem ud, vil SACKit Speak 200 automatisk pause det du hører indtil du 
sætter dem tilbage i øret.
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Venstre earbud
• Volume ned - 1 tryk
• Forrige sang - Hold inde 1 sekund
• Afspil / pause - 2 tryk
• Tag opklad - 1 tryk
• Afslut opkald - 2 tryk
• SIRI®/Google™ - 3 tryk
• ANC On / VoiceThrough On / VoiceTh-

rough Off - Hold inde i 2 sekunder for at 
skifte

Højre earbud
• Volume op - 1 tryk 
• Næste sang - Hold inde 1 sek 
• Play/pause - 2 tryk 
• Tag opkald - 1 tryk 
• Afslut opkald - 2 tryk 
• SIRI®/Google™ - 3 tryk ANC On/VoiceTh-

rough On/VoiceThrough Off - Hold inde i 2 
sek for at skifte

Når earbuds oplader i æsken
• Venstre LED blinker: ”L” earbud lader
• Venstre LED lyser: ”L” earbud opladet
• Højre LED blinker: ”R” earbud lader 
• Højre LED lyser: ”R” earbud opladet

Når æsken oplader med stik/trådløst
• 1. LED blinker: 0-25% strøm på æsken 
• 2. LED blinker: 25-50% strøm på æsken
• 3. LED blinker: 50-75% strøm på æsken 
• 4. LED blinker: 75-100% strøm på æsken
• Tryk på knappen i bunden af ladeæsken for 

at se batteristatus.

BASIS FUNKTIONER

LED FUNKTIONER FOR SACKIT SPEAK 200 ÆSKEN

FEJLFINDING

Oplever du problemer med stabilitet eller forbindelse, prøv da at resette SACKit Speak 200. Når man 
resetter vil SACKit Speak 200 glemme alle tidligere Bluetooth enheder: 

• Sæt earbuds i ladeæsken mens de er tændt. Hold låget åbent og hold knappen på ladeæsken inde i 
10 sekunder

• Hvis resettet virker vil alle 4 LED’er på lade æsken blinke på samme tid og så være tændt konstant 
for 3 sekunder.

• Hvis resettet ikke virker vil alle 4 LED’er blinke 10 gange.
• Tilkobl nu dine SACKit Speak 200 til Bluetooth enheden.
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BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

SACKit Speak 200 er fremstillet i genanvendelige højkvalitetsmaterialer. Du må ikke smide produktet
ud sammen med din dagrenovation. Produktet skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale 
retningslinjer for bortskaffelse af elektronik. Forkert bortskaffelse har negative konsekvenser for miljø
og sundhed.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

• Model: SACKit Speak 200
• IP grad: IPX4
• Bluetooth version: V5.0 
• Bluetooth rækkevidde: 10 m
• Batteri: 600 mAh opladningsæsken, 2 x 45 mAh earbuds
• Opladnings tid: 1,5 timer
• Spilletid: Op til 32 timer 

Earbuds: 4 timer 
Ladeæske: 28 timer

• Frekvens: 20Hz-20KHz
• Mikrofoner: 3 x 2 stk.
• Støjreduktion: 35 DB
• USB-C input: 5V/1A 
• QI input: 2,5W
• Størrelse: 61 x 26 x 49 mm
• Vægt: 57g

Kontakt din SACKit forhandler, hvis du oplever problemer og dine earbuds ikke virker. Forsøg aldrig at 
reparere dine earbuds selv.

RENGØRING AF PRODUKTET

1. Anvend ikke vand, rengøringsmidler, opløsningsmidler eller anden form for væske til rengøring af 
din SACKit Speak 200 earbuds

2. For at rengøre SACKit Speak 200 earbuds skal ørepropperne fjernes, så earbud-gitteret bliver 
tilgængeligt

3. Gitteret kan forsigtigt rengøres med en tør vatpind
4. Brug en blød, tør og fnugfri klud til at tørre dine earbuds af efterfølgende
5. Efter rengøring lægges SACKit Speak 200 earbuds tilbage i opladningsæsken for at genaktivere dem

ADVARSEL: Der må ikke benyttes nogen form for skarpe genstande til rengøring af hverken SACKit 
Speak 200 opladningsæske eller earbuds.
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VIGTIG SIKKERHEDSINFORMATION

Læs og følg venligst følgende instruktioner for at sikre, at du anvender SACKit Speak 200 sikkert og 
korrekt. Produktskader forårsaget af brug i modstrid med følgende information dækkes ikke af garan-
tien. 

Advarsel
For at undgå brand, skader eller elektriske stød, skal du overholde følgende retningslinjer:
• Det er forbudt at afmontere eller erstatte dele på enheden. Kontakt venligst professionelt værksted 

eller kvalificeret servicecenter, hvis der er skader på opladeren eller dens tilbehør.
• Placér ikke produktet i nogen form for væske.
• Hvis produktet bliver vådt, skal de slukkes med det samme og kundeservice skal kontaktes.
• Placér ikke produktet i eller tæt på kraftig varme eller ild (eksempelvis stearinlys, ildsteder eller direkte 

sollys).
• Brug ikke overdreven styrke eller vold til betjening af produktet
• Hvis produktet er under 5°C, når du modtager det, skal du tage det ud af emballagen og vente til, det 

har opnået stuetemperatur, før du slutter det til strøm.
• For at undgå overophedning af produktet, skal der være 10 cm frit omkring opladningsæsken ved 

opladning.
• Oplad kun produktet på en stabil, flad og plan overfalde.
• Lad aldrig produktet ligge uden strøm i længere end 3 måneder.
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VIELEN DANK!

Vielen Dank für den Kauf der SACKit Speak 200 True Wireless Earbuds von SACKit 
entschieden haben. Bitte lesen Sie die Gebrauchsanleitung genau durch, bevor Sie das 
Produkt in Gebrauch nehmen. Heben Sie die Gebrauchsanleitung für einen späteren 
Gebrauch auf. Angaben zur Produktbeschreibung, sowie das Bildmaterial und technische 
Daten sind ohne Gewähr. Sollten Sie Probleme mit Ihrem Produkt erleben, kontaktieren 
Sie bitte unseren Kundendienst. Wir hoffen, dass Sie viel Freude mit Ihren neuen SACKit 
Speak 200 True Wireless Earbuds haben werden.

Let SACKit rock your life!
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INHALT

1x SACKit Speak 200 Ohrhörer
1x Ladebox
1x USB-Ladekabel
3x Verschiedene Größen von Silikon-Ohrstöpseln
1x Kurzanleitung

PRODUKTÜBERSICHT

LED

USB-C-AUFLADUNG

KNOPF

KNOPF

MIKROFON

LADEBOX
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KURZANLEITUNG

Aufladen
Wenn Sie Ihre SACKit Speak 200 erhalten, müssen sie aufgeladen werden, bevor sie einsatzbereit 
sind. SACKit Speaks 200 muss in die entsprechende Ladebox gelegt werden, denn nur so 
werden die SACKit Speak 200 geladen.

SACKit Speak 200 kann nun auf folgender Weiser geladen werden:
1. Legen Sie Ihre SACKit Speak 200 Box auf ein kabelloses Qi-Ladegerät, z.B. CHARGEit von 

SACKit.
2. Verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel und ein 5V, 1A Netzteil.

HINWEIS: SACKit Speak 200 muss vor Gebrauch mindestens 2 Stunden lang aufgeladen werden

HINWEIS: SACKit Speak 200 schaltet sich beim Einlegen in die Ladebox automatisch aus, so-
fern die Box über einen Akku verfügt.

Ohrhörer 
befinden sich im 

Ladebox.

1. Aufladen mit 
einem kabellosen 

Ladegerät.

2. Aufladen über das 
mitgelieferte 

Ladekabel.
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SO BENUTZEN SIE DIE SACKIT SPEAK 200-OHRHÖRER

Legen Sie Ihre SACKit Speak 200 Ohrhörer im Ladebox. Schließen Sie das Ladebox an eine Steckdose 
an oder stellen Sie es auf ein kabelloses Qi-Ladegerät (z. B. das SACKit-CHARGEit) und laden Sie es für 
mindestens 1,5 Stunden auf.

1. Erste Verwendung: Nehmen Sie die SACKit Speak 200 Ohrhörer aus dem Ladebox.
2. Schalten Sie Bluetooth an Ihrem Gerät ein.
3. Wählen Sie “SACKit Speak 200” in den Bluetooth-Einstellungen Ihres Geräts.
4. Ihre Ohrhörer sind nun mit Ihrem Gerät verbunden.
5. Der SACKit Speak 200 schaltet sich automatisch ein/aus, wenn Sie ihn herausnehmen oder im 

Ladecase legen. Schalten Sie ihn manuell ein/aus, indem Sie die Tasten am Ohrhörer 5 Sekunden lang 
gedrückt halten.

6. Der SACKit Speak 200 verbindet sich automatisch mit dem zuletzt verbundenen Gerät.

Hybrid ANC
SACKit Speak 200 verfügt über Hybrid ANC, eine der besten aktiven 
Geräuschunterdrückungsfunktionen. Hybrid ANC verwendet sowohl die internen als auch die externen 
Mikrofone, um die Geräusche um Sie herum aufzunehmen und aktiv zu versuchen, sie zu unterdrücken. 
Diese Funktion sorgt dafür, dass Ihre Musik mit dem SACKit Speak 200 störungsfrei läuft.

AI-powered ENC + BoneAnalyzer
SACKit Speak 200 bietet eine unübertroffene Geräuschunterdrückung bei Ihren Anrufen durch 
6 Mikrofone, AI-gesteuerte ENC (Environmental Noise Cancellation) und die die BoneAnalyzer-
Technologie. Die BoneAnalyzer sorgt für perfekte Sprachqualität bei Ihren Anrufen, indem sie Ihre 
Stimme durch den Kiefer liest. Durch die Kombination dieser Funktion mit Künstliche Intelligenz 
gesteuerten ENC sorgt das SACKit Speak 200 für klare Telefongespräche.

P-Sensor
Der SACKit Speak 200 ist außerdem mit einem P-Sensor ausgestattet, der als automatische 
Pausenfunktion dient. Es ist ein Sensor, der erkennt, ob Ihre Ohrhörer in den Ohren sind. Wenn du 
Musik in deinen Ohrhörern hörst und einen von ihnen herausnimmst, pausiert der SACKit Speak 200 
automatisch, bis du ihn wieder in dein Ohr steckst.
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Linker Ohrhörer
• Lautstärke reduzieren - 1 Druck
• Vorheriger Titel - 1 Sekunde lang drücken
• Play/Pause - 2 Drucke
• Anruf annehmen - 1 Druck
• Beenden des Anrufs - 2 Drucke
• SIRI®/Google™ - 3 Drucke
• ANC Ein / VoiceThrough Ein / VoiceTh-

rough Aus - zum Umschalten 2 Sekunden 
lang drücken

Rechter Ohrhörer
• Lautstärke erhöhen - 1 Druck
• Nächster Titel - 1 Sekunde lang drücken
• Play/Pause - 2 Drucke
• Anruf annehmen - 1 Tippen
• Beenden des Anrufs - 2 Drucke
• SIRI®/Google™ - 3 Drucke
• ANC Ein / VoiceThrough Ein / VoiceThrough 

Aus - zum Umschalten 2 Sekunden lang 
drücken

Wenn die Ohrhörer in der Ladebox laden
• Linke LED blinkt: Ohrhörer ”L” wird gela-

den
• Linke LED leuchtet: Ohrhörer ”L” ist auf-

geladen
• Rechte LED blinkt: Ohrhörer ”R” wird 

geladen
• Rechte LED leuchtet: ”R”-Ohrhörer ist 

aufgeladen

Wenn die Ladebox über Stecker/Kabellos 
aufgeladen wird
• Erste LED blinkt: 0-25% geladen
• Zweite LED blinkt: 25-50% aufgeladen
• Dritte LED blinkt: 50-75% aufgeladen
• Vierte LED blinkt: 75-100% aufgeladen
• Drücken Sie die Taste an der Unterseite des 

Ladekoffers, um den Batteriestatus anzuzei-
gen.

BASISFUNKTIONEN

LED-FUNKTIONEN FÜR DIE SACKIT SPEAK 200 BOX

Wenn Sie Probleme mit der Stabilität oder der Verbindung haben, versuchen Sie, den SACKit Speak 
200 zu reseten. Beim Reset vergisst der SACKit Speak 200 alle zuvor verbundenen Bluetooth-Geräte. 

• Legen Sie die Ohrhörer im Ladebox, während sie eingeschaltet sind. Halten Sie den Deckel offen und 
drücken Sie die Taste an der Unterseite des Ladebox für 10 Sekunden.

• Wenn das Reset funktioniert, blinken alle 4 LEDs am Ladebox gleichzeitig und leuchten danach 3 
Sekunden lang konstant.

• Wenn der Reset nicht funktioniert, blinken alle 4 LED’s 10 Mal.
• Verbinden Sie nun Ihr SACKit Speak 200 mit Ihrem Bluetooth-Gerät.
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ENTSORGUNG

SACKit Speak 200 ist aus wiederverwendbaren Materialien hergestellt. Der Lautsprecher darf nicht im
Haushaltsmüll entsorgt werden und muss nach den geltenden Richtlinien für Elektronikmüll entsorgt
werden. Eine falsch Entsorgung schadet die Umwelt.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

• Model: SACKit Speak 200
• IP grade: IPX4
• Bluetooth Version: V5.0 
• Bluetooth Reichweite: 10 m
• Akku:  

Ohrhörer: 2 x 45 mAh 
Ladecase: 600 mAh

• Ladezeit: 1,5 Stunde
• Spielzeit: Biz zu 32 Stunden 

Ohrhörer: 4 Stunden 
Ladecase: 28 Stunden

• Frequenz: 20Hz-20KHz
• Mikrofone: 3 x 2 pcs.
• Noise Reduction: 35 DB
• USB-C Eingang: 5V/1A 
• QI Eingang: 2.5W
• Abmessungen: 61 x 26 x 49 mm
• Gewicht: 57g

Wenden Sie sich an Ihren SACKit-Verkäufer, wenn Sie Probleme haben und das Produkt nicht funktio-
niert. Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.

REINIGUNG

1. Benutzen Sie kein Wasser, Reinigungsmittel, Lösungsmittel oder andere Flüssigkeiten für die 
Reinigung Ihrer SACKit Speak 200 Ohrhörer.

2. Für die Reinigung müssen Sie die Stöpsel abnehmen, damit das Gitter zum Vorschein kommt.
3. Säubern Sie das Gitter mit einem trockenen Wattestäbchen.
4. Benutzen Sie ein weiches, trockenes und Fussel Freises Tuch, um die Ohrhörer abzuwischen.
5. Nach dem Reinigen legen Sie die Ohrhörer wieder zurück in die Ladebox.

ACHTUNG: Vermeiden Sie den Gebrauch von spitzen Gegenständen bei der Reinigung, weder bei
den Ohrhörern noch bei der Ladeboxopladningsæske eller earbuds.



2322

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie bitte folgende Anweisungen, um sicher zu stellen, dass Sie Ihre SACKit Speak 200 sicher und 
korrekt handhaben. Bei Produktschäden als Folge einer Falschanwendung kann die Garantie nicht gel-
tend gemacht werden.

Warnung
Um Feuer, Verletzungen oder Stromschläge zu vermeiden, beachten Sie die folgenden Richtlinien: 

• Es ist verboten, Teile des Geräts zu zerlegen oder auszutauschen. Sollte das Ladecase oder sein 
Zubehör beschädigt sein, wenden Sie sich bitte an eine Fachwerkstatt oder ein qualifiziertes Service-
Center.

• Legen Sie das Produkt nicht in Flüssigkeiten.
• Wenn das Gerät nass wird, schalten Sie es sofort aus und wenden Sie sich an den Kundendienst.
• Stellen Sie das Produkt nicht in die Nähe von starker Hitze oder Feuer (z. B. Kerzen, Kamine oder 

direktes Sonnenlicht).
• Wenden Sie keine übermäßige Kraft an, um das Produkt zu bedienen.
• Wenn das Produkt bei der Anlieferung unter 5 °C liegt, nehmen Sie es aus der Verpackung und 

warten Sie, bis es Raumtemperatur angenommen hat, bevor Sie es anschließen.
• Um eine Überhitzung des Produkts zu vermeiden, sollten Sie beim Aufladen einen Freiraum von 10 

cm um die Ladecase herum lassen.
• Laden Sie das Gerät nur auf einer stabilen, flachen und ebenen Oberfläche auf.
• Lassen Sie das Gerät nie länger als 3 Monate ohne Strom.




